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. SCHEDULE

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLIC OF S RI LANKA AND THE
GOVERNMENT OF THE WEDERATION' FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF
? FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME R g :

The Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka and the Government of the Russian Federation, desiring to conclude and
Agreement for the avoidanceof double taxatiorrand the prevention of fiscat evasion 'with respectto taxesorrinicome, fiave agreedas follows :

- ArTICLE 1

 PERSONAL §COPE

() This Agreement shall apply to-persons whe:are residents of une or both of the Contracling States..

. ARTICLE 2
TAXES COVERED

. "I'his Agreement shall apply to taxes on ink:_omeimposcd in a Contracting State irrespective of the manner in which they are

levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income or on elements of income, including taxes on

gains from the alienation of movable or immovable property.

3. The existing taxes to which this Agreement shall apply are in particular :

(a) in Sri Lanka : ’
the income tax, including the income tax based on the turnover of enterprises licensed by the Board of Investment

(hereinafter referred to as “Sri Lanka Tax);

(b)  in the Russian Federation :

) (i) the tax on profits (income) of enterprises and organisations ;

N ( (ii) the tax on income of individuals

(hereinafter referred to as “Russ_ian. Tax”);

pply also to any identical or substantially similar taxes on income which are imposed after the date of

4. The Agreement shall a _
of the Contracting States

signature of this Agreement in addition to, orin place of, those referred to in Paragraph 3. The Competent Authorities
shall notify each other of any substantial changes which have been made in their respective taxation laws.

ARTICLE 3

GENERAL DEFINITIONS

I For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise requires :
(a)  theterms “a Contracting State” and “the other Contracting State” me

the context requires ;

an Sri Lanka or the Russian Federation, as

the term “Sri Lanka” means the territory of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka, including its land
territory, internal waters and territorial sea, air space above them as well as the exclusive economic zone and
continental shelf where the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka exercises sovereign rights and

Jurisdiction in conformity with international law and its national legislation ;

(b)
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he Russian Federation ” means the territory of the Russian Federation, including its land territory,

(c) the term.“t
m as well as the exclusive gconomic‘ zone and contine’ tal shelf

internalwaters and territorial sea, air space above the
where the Russian Federation exercises sovereign rights and jurisdiction in conformity, ‘with international law and its

“national legislation ;

{d) theterm «person” includes an-individual, a company and any other b()dy.‘o_f persons i

(e) theterm “Cdmpany” means any body corporateorany otherentity which is treated as abody corpofate for tax purposes ;

(0 - the terms’ :
enterprise carried on by a resident of a Contracting Stale and an cnterprisc carried on by a resident of the other

Contracting State

(g)  theterm

State, except ‘when the ship ot aircraft is operated solely between places in-the:other Contracting State ; -

(h) the term ;‘Néfibnal" means —
(i - incase of Sri-Lanka, any individual possessing the nationality: of-Sri Lanka, and in ‘case of: the Russian
_ Federation; any individual possessing the citizenship of the Russian. Federation ; ' ’
(iij “any legal person, partnership ot association deriving status as'_such frbm the laws in force if¥ EContracling
‘State; :
(i) the terny “Fiscal Year” means — g s

@) " in case of Sri Lanka, the year of assessm nt beginning on @he‘ 1st of April ;
(if) imcase of the Russian Federation, the financial year beginning on: the ‘Ist of January:;
() the term “Competent Authority” means — .

() incaseof Sii Lanka,
the Commissioner General of Inland Revenue ;

(ii) incase of the Russian Federation, (

the Ministry of Finance of the Russian Federation of its authorised representaﬁve. ~

tion of this Agreement by a Contracting State, any term not defined therein shall, unless the context

2. As regards the applica
otherwise requires, have the meaning which it has under the laws of that Contracting State relating to the taxes which are the subject of this

Agreement.

ARTICLE 4

RESIDENT

of this Agreement, the term «Resident of a Contracting State” means any person who, under the laws of that

e, place of management, pl_zlgggf registration or any othercriterionofa similar

1. For the purposcs
State, is liablc to tax therein by reason of his domicile, residenc
nature.

2. Where by reason of the provisions of Paragraph | an individual is a resident of both Contracting States, then his status shall

be determined as follows :

(a) heshallbe deemedtobea residentof the State in which he has a permanent home available tohim ; ift'\e has a permanent

home available to him in both States, he shall be deemed to be a resident of the State with which his personal and

economic relations are closer (centre of vital interests) ;

(b) ifthe State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or if he has not apermanent home available
to him in either State, he shall be deemed to be a resident of the State in which he has an habitual abode ;

“Bnterprise of @ Eontracting State” and “Entérprise; of | tﬁéfgﬁ'bﬁﬁ&misﬁm réspee&vely» an -

“Intemational Traffic” meané any transport by a ship or aircraft operated by an enterprise-of Contracting
o

-y
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(¢) if he has an habitual abode in both State$ or in neither of them, the Cofnpetent Authorities of the Contracting States
shall settle the question by mutual agreement. s

3. Where by reason of the provisions of Paragraph 1, a person other than an individual is a resident of both Contracting States, the

Competent Authorities of the Contracting States shall settlc the question by mutnal agreement
ARTICLE 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposés of this Agreement, the term “permanent establishment” meahg a fixed place of business through which the

business. of an enterprise is wholly or partly carried on.

2. The term “Permanent Establishment” includes especially —

["\' (a) aplace of management ;
(h) ahranch;.

(e) anoffice;

{(d)  a factory

(e) aworkshop; L i
() - amine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural-resources:

3. The term “Permanent Establishment” likewise encompasses —

(a@) a building site; construction, assembly or installation project, or an installation or drilling rig or ship used for the
expluration or development of natural resources, including supervisory activities in connection therewith, only if it

lasts more than six months ;
(b) the furnishing of services including consultancy services, by an enterprise through employees or other personnel

engaged by the enterprise for such purpose, but only where activities-of that nature continue (for the same or connected
project) within a Contracting State for aperiod or periods aggregating to more than'1 83 days within any twelve month

period.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term “permanent establishment” shall be deemed not to include :

(a) theuse of facilities solely for the purpose of storage, display or occasional delivery of goods or merchandise be!ongirig

( , to the enterprise ;

(b) the maintenance ofastock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the purpose of storage, display

or occasional delivery ;

(c) the maintenance of a-stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the purpose of processing

by another enterprise ;

(d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing goods or merchandise or of collecting

information, for the enterprise ;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of advertising, for the supply of information, for
scientific research or for similar activities which have a preparatory or auxiliary character, for the enterprise ;

(N the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activities mentioned in sub-paragraphs (a)
to (e), provided that the overall activity of the fixed place of business resulting from this combination is of a preparatory

or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1, 2 and 3, where a person - other than an agent of an independent status to whom
paragraph 7 applies — is acting in a Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting State, that enterprise shall be deemed
to have a permanent establishment in the first - mentioned Contracting State in respect of any activities which that person undertakes for the

enterprise, if such a person —
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(a) - has a_nd'habitually exercises in that State an authority to conclud'e contracts in the name of the entérprise, unless the
activities of such person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exercised through a fixed place of
business, would not make this fixed place of business; a pemian_t:nt"establishment under the provisions of that

paragraph ; or
(b). hasnosuch authority, but habitually maintains inthefirst- rhenﬁonc__d Stateastock of goods or merchandise from which
he regularly detivers gonds or merchandisefqn;bchalf«pf ll)_e-.pntc_r'p‘rise , ot

mentioned'State fbgvt}}t;_éhter'pris"c and othier enterprises which are controlled by

SO SO TS S

»(e%—-»habi’ma}}y-secutesocders in the first-
it or have a controlling interest in it.

£ Notwithst_andihg the preceding provisions of this Article, an insurance enterprisc of a Contracting State shall, except with regard

to reinsurance, be deemed to have apermanent establishment in the otticr Contracting Stare if itcollects premiums in the territory of that other
State or insures risks situated. therein through a person other than an_}a__ggnt".of anvindependent status to whom paragraph 7 applies. . B
7. An enterpriseof a Contracting State shall not be deemed to havea p;gr;i;gpg:p[ iisté;blishmerit in the other Contracting State mcrelny(;" m
because it carries on business in that State through a broker, geﬂéral‘COmnﬁSSi'ori_ agent or any other agent of an indc_pendent status, where  °
such personsare acting in the ordinary course of their business: However, when.the activitiesof s;igh anagent are conducted wholly or almost
wholly. for or on behalf of that enterprise, he will not be consldered an agent of on independent status within.the meaning of this paragraph.
g The fact that a company which is a resident ofa Contracting State controls.or is controlled b);f&'co'mp'any' which is a resident of
the other Contracting State, or which carries on business in that other Slate-(whetherthrough apermanent establishment or otherwise), shall

not of itself constitute either company a permanent establishment of the other..

ARTICLE 6
INCOME FROM’INIMOVABLE PROPERTY
ovble property (including income from agriculture or forestry)

dent of a Contracting State from imm!

1. Income derived by a resi
hich such property is situated.

may be taxed in the Contracting State in W

2. Theterm “immovable property” shall have the meaning which it has under the law of the Contracting State in which the property
in question is situated. The term “immovable property” shall in any case include property accessory to immovable property, livestock and
equipment used in agriculture and forestry, rights to which the provisions of law respecting Janded property apply, rights known as usufruct
of immovable property and rights to variable or fixed payments a$ consideration for.the working'of, or- the right to work, mineral deposits, -

sources and other natural resources. Ships, boats and aircraft shall not be regarded as i'v.nmovable.property. s
V. 7 bl A

3. ‘The provisions of Paragraph 1 shall also apply to income derived from the direct use, letting, or use in any other form of

immovable property.

all also apply to the income from immovable property of an enterprise and to income

4. ‘The provisions of Paragraphs 1 and 3 sh
of independent personal services.

from immovable property used for the performance

*  ARTICLE 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of Contracting State shall be taxable only in that State unless the enterprise carries on business in
the other Contracting State through a permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits
of the enterprise may be taxed in the other State but only s0 much of them as is attributable to that permanent establishment.

ons of paragraph 3, where an enterprise of 2 Contracting State carries on business in the other Contracting
State through a permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting State be attributed to that permanent establishment
the profits which it might be expected to make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities under the
same or similar conditions and dealing wholly independently with the enterpricz of which it is a permanent establishment.

2. Subjecttothe provisi
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3. Inthe determination of the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as deductiony expenses which are
incurred for the purposes of the business of the permanent establishment, including executive and general administrative expenses so
incurred, whether in the State in which the permancnl establishment is situated or elsewhere, but this does not include any expenses which,
under the law of that State, would not be allowed to be deducted by an ‘cnterprise of that State. :

1. Insolar as it hias heen customary in a Contracling State (o determine the profits 1o be attributed to a permanent establishment
on the basis of an apportionment of the total profits of the enterprfse toits various parts, nothingin baragraph 2 shall preclude that Contracting
State from determini ng the profits to be taxed'by such an apportionment as may be customary; the method of apportionment adopted shall,

however, be such that the result shall be in accordance with the' principles contained-in this Article.

5. Forthe purpose of tl_)_e_:,g_rg:_cevding_‘ baragraphs, the profits.to be attributed-to-the permanent-est
by the same method year by year unless there is good and sufficient reason to the contrary.,

6. Where profits include items ofincqmq which are dealt with separately in other Articles of this Agreemenl, then the Provisinng

ablishment shall pe détermined

of those Articles shall not be affected by the: provisions of this Article.

3 ]

ARrricrLE 8

(N SHIFPING AND AIR TRANSPOKRT

L. Profits [rom the operation of
operating the aircraft is a resident.

3. Theprovisions of

ARTICLE 9

ASSOCIATED ENTERPRISES

I, Wherc -

(a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the management, control or capital of an enterprise

of the other Contracting State, or

(b) the same bersons participate directly or indirectly in the management, control or capital of an enterprise ofa Contracting State

and an enterprise of the other Contracting State,
S
. ( and in either case conditions are made or imposed between
duser from those which would be made between independent enterprises, then any protits which would, but for thuse conditions, have
accrued to one of the cnterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued,

ppropriate adjustment to the amount of the tax charged
therein on those profits. In determining such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this Agreement and the Competent
Authorities of the Contracting State shall, if necessary, consult each other.

ARTICLE 10

DIVIDENDS
I~ Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to 2 resident of (he other Contracting State may be
taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the company paying the dividends is a resident
beneficial owner of the dividends, the tax S0 charged shall not exceed —

and according to the laws ot that State, but if the recipient is the



[ en00es @ (1) eges — & o= gdomozﬁ@ﬁy oS Smdded 38 Dews @00 ame -1999.10.15 33A
ugh 1 @snagd () — Qomenad FewpTUS GerisallF s GlG-WwY » T FGmerL L Hifiens — AHaiGs epton e gy — 1999.10.15
Parr I : Sec. (I) - GAZETTE EXTRAORDINARY OFTHEDEMOCRAT[C SOCIALIST REPUBLIC OF SRI'LANKA. - 1999:.10.15

(a) 10 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a company (other than a partnership) which holds
directly at least 25 per cent of the capital of the company- paying the dividends; }

(b) 15 per cent of the gross amount of the dividends ih:alk other cases.

The provisions of this paragraph shall not affect the taxation of the:company in respect of the profils out.of whichithe dividends

© are pald.
3. The term “dividends’ as used-in:this Articlé:means:income from sharcs:ar other rights, not being:debt-claims, participating
in.profit, as well as income from other corporate rights which is subject to the same taxation treatment as ir_lcomc from shares by the laws
of the Contracting State of Whi’ch“thé_‘qq@'ayyﬁréki@g*thedistrﬁbu}i6n¥i&a~residena el R N _ bkt B
4. The provisions of paragraphs I and?2 shaltnotapply if theébencﬁcial owner of the dividends, beinga residentof a.Contracting
State, carries on business in the other €ontracting State: of which the.company. paying the-dividends is a resident, through a permanent
establishment situated therein, or pertorms in that other State i:xdgéppncjcnt personal services from a fixed hase simated therein, and the holding
in respect of which the dividends are paid is effectively .connected with such pe
provisinns of Article 7 or Article 14, as thic case may be, shall apply. _ s, _
‘5. Where a company which:is:a resident ofa Gontragitihg-_-st-ate-derives profits or income from the-other Contracting:State, that
other State may not impose any. tax on the dividends paid by:the company, except insofar as such.dividends are paidito.aresident ofithatother
Contracting State or insofar as the holding,in respect of which the dividends are paid s effectively connected with a permanent establishment
or a fixed base situated in that other State, nor subjéct the company’s undistributed profits to a tax on the company’§‘undistributed profits,
aven if the dividends paid or the undistributed profits consist wiiolly or partly of profits of income arising in such other State:

Awricue 11

1. Interest arising in a Contracting State and paidte aresident of the other Contracting State may. be:taxedsin-that other-State.
ntracting State in which it arises and according. to the laws of tﬁ;f.State,

2. However, such interest méyfaléo be taxed in _tﬁe Co
harged shall not exceed 10 per.cent of the gross amount of the interest.

but if the recipient is the beneficial owner of the interest, the tax so ¢

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in the Contracting State shall be exempt from tax in that State

provided it is derived and beneficially owned by —

(i) the Government, a political sub-division or a.local authority of the other Contracting State; or

(i) the Central Bank of the other Contracting State; or

(iii) any other governmental agency or financial institution as may be specified and agreed to in an exchange of notes between

the Competent Authorities of the Contracting States.

rticle means income from debt-claims of every kind whether or not secured by a mortgage
n the debtor’s profits, and in parficular, income from government securities and income
d prizes attaching to such securities; bonds or debentures.

4. Theterm “interest” as usedin this A
and whether or not carrying a right to participate i
from bonds or debentures, including premiums an
ply if the beneficial owner of the interest, being a resident of a Contracting
State, carries on business in the other Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment situated therein, or
performs in that other State independent personal services from a fixed base situated therein, and the debt-claimin respectof which the interest
is paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as

the case may be, shall apply.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not ap

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, its political sub-division, a local
authority or a resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he is a resident of a Contracting State or not,
has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection with which the indebtedness on which the interest is paid
was incurred, and such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the State

in which the permanent establishment or fixed base is sitnated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between both of them and some other
person, the amount of the interest, having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which would have been agreed

upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last
mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting State, due

regard being had to the other provisions of this Agreement.

rmanent establishment or fixed base. Tn'such case, the

PRe—
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- ARTICLE 12

ROYALTIES
1. Royalitics aﬁsing-in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such royalti,cs may also be taxed in the Contracting State in which th_ey arise and accor_ding Fb.thq laws of that State,
butif the recipientis the beneficial owner of the royalities, the'tax so charged shall notexceed: 10 percentof the'gross amount of the royalities.

3. The term “royalties” as used in this Article means payments of any kind received as a consideration for the use of, or the right
to use, any copyright of literary, artistic or scientific work, inchiding cinematograph films or recordifigs for radio or television broadéastinig,
any patent, trade mark, computer softwarc programme, design or modcl, plan, scerct formula or-process, or for the usé of; or thé right to use,
industrial, commercial or scientific equipment, or for information concerning industrial; commercial o seientific experience.

4. The provisions of paragraphs. 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the royalties, being aresident of a Contracting

* . .State, carries on business in the other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent establishment situated therein, or
Yerforms in that other State independent personal services from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which
she royalties are paid is-effectively connected with such permanentestablishment or fixed base. Iy such case;the provisions of Atticles 7 or
Articles 14, as the case may be, shall apply. - ) G : R T Sl :

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, itspolitical subdivision, local
authority, or a resident of that State. Where, however, the person paying the royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not,
has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection with which the liability to pay the royalties was incurred,
and such royalties are borne by such permanent establishment or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise in the State in which

the permanent establishment or fixed base is situated.

e

prao

T

6. Where by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between both of them and some other
person, the amount of the royalties, having regard to the use, right or information for which they. are paid, exceeds the amount which would
have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply
only to the last-mentioned amount. Iii such case, the excess partof the payments shall remain taxable according to the laws of éach Contracting

State, due regard being had to the other provisions of this Agreement.

ARrTICLE 13 -

CAPITAL GAINS

1. Gains derived by aresident of a Contracting State from the alienation of immovable property referred to in Article 6 and situated

( ‘n the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business property of a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has in the other Contracting State, or of movable property pertaining to a fixed base available to a resident
ofa Contracting State in the other Contracting State for the purpose of performing independent personal services, including such gains from
the alienation of such a permanent establishment (algne or together with the whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that
other State.

3. Gains derived by a reSident of a Contracting State from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic and
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be taxable only in that State.

4. Gains from the alienation of shares of a company which is a resident of a Contracting State may be taxed in that State.

5. Gains from the alienation of any property other than that referred to in the preceding paragraph shall be taxable only in the

Contracting State of which the alienator is a resident.
ARTICLE 14

INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

l. Incomederived by a resident of a Contracting State in respect of professional services or otheractivities of an independent character
shall be taxable only in that State unless he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting State for the purpose of
performing his activities or he is present in that other State for a period or periods exceeding in the aggregate 183 days in any twelve month
period. If he has such a fixed base, or is present in that other State for the aforesaid period or periods, the income may be taxed in that other
State but only so much of it as is attributable to that fixed base or is derived in that other State during the aforesaid period or periods.
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2. The term “professional services” includes especially independent scientific, literary, artistic activities as well as the independent

activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

ARTICLE 15

DEPENDENT PERSONAL SERVICES e

8, 19,20 and 21, salaries, wage's'ar‘i'd' 6ther'sik'11ilar remuneration derived by aresident
hall be taxable only in that Statc:unless the employment: is exercised in: the other
h remuneration as is derived: therefront may.be taxed:in_that othec State.

1. Subject to the provisions of Articles 16,1
of a Conctacting: State-in: respect of an employment. s
Contracting State. If the employmentis sa.exercised, suc
aragraph 1, remuneration derived by a residént of 4'Conitracting State in respect of an

2. Notwithstanding the provisions of p ! ,
e shalk be taxable onily in the first-mentioned Staté if

employment exercised im:the:othér Contracting Stat

(a) therecipientispresent intheotherState-fora period or periods not ext:eédl_rfg‘i_r;ithe aggregate 183daysin any twelve
- monthrperiodigiand - : ; R e

(k) the rerhuner_aﬁon is paid by, or on behalf of,. an:employer who is not aresident of the other State ; and

© the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which the employer has in the other State.

3. Notwithstandinig the preceding provisions of this Article, remuneration derived in respect of an employment exercised aboard
f a Contracting Stite shiall be taxable onily-ifr that*State:

a:shipror aircraft-operated irfinternational traffic by an‘enterprise: o

ARrTICEE 16

DIRECTORS’ FEES : _

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a Conlracl‘ing-St»atev-i_n- His capaeity as a member of the board

of directors or any other similar organ of a company or as an official in a top-level managerial position of a company which is a resident of
the other Contracting Statc may be taxed in that other State. ‘ :

ARTICLE 17

ARTISTES AND SPORTSMEN

rived by aresident ofa Contracting State as an entertainer, such

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14and 15, income de
rtsman, from his personal activities as such exercised in the

as a theatre, motion pricture, radio or television artiste, or a musician, or as a spo
other Contracting State, may be taxed in that other State.
tertainer or a sportsman in his capacity as such accrues not

2. Where income in respect of personal activities exercised by an en
notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15, be

to the entertainer or sportsman himself but to another person, that income-may,
taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer or sportsman are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs L and 2, the income derived from activities referred toin paragraph 1, performed

under a cultural agreement or arrangement between the Contracting States shall be exempt from tax in the Contracting State in which the

activities are exercised if the visit to that State is wholly or substantially financed by either Contracting State, including any of its political

subdivisions or local authority.

ArricLE 18

PENSIONS

n paid toaresidentof one of the Contracting States froma sourcein the other Contracting

1.  Anypensionorothersimilar remuneratio
¢ services rendered in that other Contracting State and any annuity paid to suchresident

State in consideration of past employment exercised o
from such a source shall be taxed only in that other State.

ted times_during life or during a specified or ascertainable

2. The term “annuity’” means a stated sum payable periodically at sta
d full consideration in money or money’s worth.

period of time, under an obligation to make the payments in return for adequate an
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ARTICLE 19

GOVERNMENT SERVICE

1. (@) Salaries, wages and other similar remuncration, othe than a pension, paid by the Government of a Contracting State

or its_ pbli;ical sub-division or a local authority thereof to'an individual in respect of services rendered to that State or
sub-division or authority shall be taxed only in that State it S Vi

) »Ho_v\_tev,e;,' such salaries; wages and other similar remuneration shall.be taxable only: inthe other Contracting State if
the services.are rendered in. that. State and-the individualis-a-resident of:that-State-wheres- -~ - . R

(i) is-a national of that State ; or s e T e
(i) did not become a resident of that State solely. for the purpose of rendexin'g:s'uch'semiees.

_ 2. The provisions qur_t-jclesz 15,.16 and 18 shall apply to salaries, Wwages-and othiersimilar remuneration-and to pensions in respect
) of services rendered in connection with a business carried on by a Contracting State or a political sub-division:ora local authority thereof.
‘ s . ARTICLE 20
TEACHERS AND RESEARCHERS.
L. A pr(‘)fcssdr,"teéchér or researcher who makes a temporary visit to-a, CohtraﬁctingStateAfoc thepurpose.of teaching or research

atauniversity, college, school or other recognised educational institution and who is, or immediately before such visit was, a resident of the
other Contracting State shall be exempted from tax in the firs t-mentioned-State fora period not exceedin gtwo yearsin respectofremuneration

for such teaching or research. :
2. The provisions of péragraph 1 of this Article shall not apply to income from research, if such research is undertaken primarily

for the private benefit of a specific: person or persons.

ARrTICLE 21

STUDENTS AND TRAINEES

Paymeénts which a student; apprentice, or business trainee, who is or was.immediately before visiting a Contractin g State a resident
of the other Contracting State and who is present in the first-mentioned State for the purpose of his education or training, receives for the
purpose of his maintenance, education or training shall not be taxed in that State, provided that such payments arise from sources outside

that State,
ARTICLE 22

OTHER INCOME

Items of income dervied by a resident of a Contracting State from a source in the other Contracting State, not dealt with in any of

the foregoing Articles of this Agreement, shall be taxed only in that other State.
ARTICLE 23

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

l. In the case of Sri Lanka Double taxation is eliminated as follows —
ccordance with the provisions of this Agreement, may be taxed in

Where a resident of Si Lanka derives income which, in a
ion from the tax on the income of that resident an amount equal to

the Russian Federation, Sri Lanka shall allow as a deduct

2. In the case of the Russian Federation double taxation is eliminated as follows —
ome which, in accordance with the provisions of this Agreement, may

be taxed in Sri Lanka. The amount of tax on that income payable in Sri Lanka may be credited against the tax imposed on
thatresident of the Russian Federation. The amount of credit, however, shall notexceed the amount of the tax on that income

computed in accordance with the taxation laws and regulations of the Russian Federation.

Where a resident of the Russian Federation derives inc
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3. Forthe purposes of this Article the term “Tax” paid or payable as mentioned in paragraphs 1 and 2 of this Article shall be deemed
(0 include the tax which would have been paid but for any exemption or reduction of tax granted under incentive provisions contained in the
law of & Contiacting Statc designed to promote economic develapmentto the extent that such exemption.or reduction is granted for profits
from industrial, construction, manufacturing or agricultural activities provided that the activitics have beencarried out within the Contracting
State. - v . ik Sl :

The competent authorities may agree to extent the application of this provision-also to'other activities.

The provisions of this paragraph shall apply only for the first ten years duimg
bé extended by a mutual agreement between the Competent'Authoritles."” P 4 A
ArmiCLE 24

NON-DISCRIMINATION

1. NationalsofaContracting State shall not be subjectedin thé‘othqr Contracting State to any taxationorany requirementcomestgd
therewith, which is other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals of that other State in the same

circumstances are or may e subjected.
Contracting State, in respect of profits attributable to its

2. Anenterprise of a Contracting State shall not bé subjéctedin thé othiér
burdensome. than the taxation to which any

permanent establisiments.in. that other State, to-any taxation which.is otlier, higber or.more.
enterprise of that other State, is or may be subjected in respect of the likc. profits.

3 Nmmng'mmis.,q;ﬁcfepshall’be-construed as:obligingeither Contracting State to'grant to residents of the other Contracting State

those personal allowances, reliefs and reductions for tax purposes which is grants to its own.residents.
4. In this Articlc the term “taxation” means faxes which are the subject of this Agreement.

-

ARTICLE 25
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1. Where a resident of a Contracting State considers that:the actions of one or both of the Contracting States result or will result
for him in taxation-not.in accordance with the provisions. of this Agreement, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic
law of those States, present his case to the Competent Authority of',thé Contracting State of which he is a resident or, if his case comes under
Paragraph 1 of Article 24, to that of the Contracting State of which he is a national. The case must be presented within two years from the
first notification of the action resulting in taxation not in accordance with the provisions of this Agreement.

ection appears to it to be justified and if it is not itself able to arrive at a

2. The competent authority shall endeavour, if the obj
th the Comipetent Authority of the other Contracting State, with a view to

satisfactory solution, to resolve the case by mutual agreement wi
the avoidance of taxation which is not in accordance with this Agreement.

3. The Competent Authorities of the Contracting State shall endeavour to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts
arising as to the interpretation or application of this Agree?nent. They may also consult together for the elimination of double taxation in cases

not provided for in this Agrecment.

4. The Competent Authorities of the Contracting States may communicate with each other directly for the purpose of reaching an
agreement in the sense of the preceding paragraphs. The competent authorities, through consultations, shall develop appropriate bilateral
procedures, conditions, methods and techniques for the implementation of the mutual agreement procedure provided for in this Atticle.

ARTICLE 26

EXCHANGE OF INFORMATION

1. The Competent Authorities of the Contracting States shall exchange such information as is necessary for carrying out the
provisions of this Agreement or of the domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by this Agreement, insofar as the
taxation there under is not contrary to this Agreement, as well as to prevent fiscal evasion in relation to such taxes. The exchange of
information is not restricted by Article 1. Any information received by a Contracting State shall be treated as confidential in the same manner
as information obtained under the domestic laws of that State, and shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and
administrative bodies) involved in the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of
appeals in relation to, the taxes which are the subject of the Agreement, such persons or authorities shall use the information only for such

purposes, but may disclose the information in public court proceedings or in judicial cecisions.

: hlcﬁthls Agreement is effective. This period may

O

C

2
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2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on a Contrég:tirig State the obligatig@ :

(@) to carry out administrative measures at variance with the laws and the administrative practice of thatfor of the other
Contracting Statc_:, &

(&) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course of the administration of that
or of the other Contracting State ; :

(¢) tosupply information which would disclose any trade, business, industrial, commercial or profcssional secret or trade
process, or information, the disclosure of which would be contrary to public policy (order public)

ARTICLE 27
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of members of diplomatic missio

ns or consular posts under the rules
of general international law or under the provisions of special agreements. ' :

ARTICLE 28

ENTRY INTO FORCE

1. The Contracting States shall‘notify each-other in writing, through diplomatic chann

iels, of the completion of the procedure
required by their respective laws for the entry into force of this Agreement. e

2. This Agreement shall enter into force thirty days after the date of the latter of the notifications referred to in paragraph 1 of
this Article and its provisions shall have effect — :

(@) = In Sri Lanka :

in respect of income derjved:in any fiscal year beginning onor aftcr the first day of April hext following the calendar -
year in which this Agreement enters into force ; ' :

(b)  In the Russian Federation :

(i)  in respect of taxes withheld at source, to income arising on or after the first day of Janua

ry in the calendar year
next following the year in which this Agreement enters into force ; and

(i) inrespect of other taxes onincome, to taxes arising for any fiscal year begi’nning onorafter
in the calendar year next following the year in which this Agreement enters into force,

ARTICLE 29

the first day of January

TERMINATION

I. This Agreement shall remain in force until terminated by a Contracting State. Either Contracting State may terminate this
Agreement, through diplomatic channels, by giving notice of termination at least six months before the end of any calendar year, after the
expiration of a period of five years from the date of its entry into force. ’

2. This Agreement shall cease to have effect — 3
(a) InSr Lanka : P s

inrespect of income arising in any fiscal year beginning on or after the first day of April next following'the calendar year
in which the notice of termination is given ;

(b)  In the Russian Federation :

(i) inrespectoftaxes withheld at source, to income arising on or after the first day of January in the calendar yearnext
following the year in which the notice of termination is given ; and

’

(ii) inrespect of other taxes on income, to taxes arising forany fiscal year beginning onor after the firstday of January

in the calendar year next following the year in which the notice of termination is given.

Done atMoscow,02nd, March 1999, induplicate in Sinhala, Russian, and English |

anguages, all three texts being equally authentic.
In case of divergence between the texts, the English text shall be the operative one. i

LAKSHMAN KIRIELLA,
for the Government of the Democratic
Socialist Republic of Sri Lanka.
10 - 946

M. A. Motorin,
JSor the Government of the
Russian Federation.
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